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Hoy,

10,00: SALON MIRAMAR

Seccion Retrospectiva.
Ciclo Josef von Stenberg.
1.” «AN AMERICAN TRAGEDY”

2° ..SHANGHAI EXPRESS”

13,30:

Cocktail ofrecido a las Delegaciones
en el Restaurante Guria.

16,00: VICTORIA EUGENIA

17,00: ASTORIA

YUGOSLAVIA presents:
-TENGO DOS PAPAS Y DOS
MAMAS”

(Largometraje a concurso)

17,45: VICTORIA EUGENIA

19,15: ASTORIA

ITALIA presents:
«VOI C I »

(Cortometraje a concurso)
FRANCIA presents:
..PIERRE ET PAUL”

(Largometraje a concurso)

21,45: VICTORIA EUGENIA

22,45: ASTORIA

ESPANA presents:
«CAPRICHO»
(Cortometraje a concurso)
ITALIA presents:
-L’AMANTE Dl GRAMIGNA”

(Largometraje a concurso)

24,00:

Cena ofrecida por Uniespana
en Gudamendi.

Nuestro premio de Eurovision 1968, MASSIEL,

principal interprete de ..CANTANDO A LA VI-

DA”. Una seleccidn de CINESPANA



Seliculas
de hoy

SECCION RETROSPECTIVA:

Miramar, a las 10 de la manana

A CONCURSO:

Victoria Eugenia, a las 4

Astoria, a las 5

YUGOSLAVIA presents

“Tengo dos pap&s y dos mamas“
(Largometraje a Concurso)

Produccion: Jadran-Film
Direccion: Kreso Golik

Guion: Kreso Golik y Mirjam Tusek

Operador: Ivica Rajkovic
Montaje:

Sonido:
Musica: Tomica Simovic

Duracion:
Rodada en Eastmancolor

Victoria Eugenia, a las 5,45

Astoria, a las 7,15

INTERPRETES FEMENINOS
Mia Oremovic

INTERPRETES MASCULINOS
Relja Basic

Fabijan Sovagovic
Igor Galo
Davor Rodolfi
Tomislav Zganec

ITALIA, presents

“VOICI“
(Cortometraje a Concurso)

FRANCIA presents

“PIERRE ET PAUL“

(Largometraje a Concurso)

FICHA TECNICA
Produccion: Productions de la Guevilla

Direccion: Rene Allio
Guion: Rene Allio y Srege Ganz

Operador: Georges Leclerc
Montaje:

Sonido:

Musica: Jacques Dutronc

Victoria Eugenia, a las 9,45

Astoria, a las 10,45

INTERPRETES FEMENINOS

Bulle Ogier
Madeleine Barbulee
INTERPRETES MASCULINOS
Pierre Mondy
Robert Juillard
Pierre Santini

ESPANA presents

“CAPRICHOS"
(Cortometraje a Concurso)

ITALIA presents

“L’ AMANTE Dl GRAMIGNA"
(Largometraje a Concurso)

Produccion: Dino de Laurentis
Direccion: Carlo Lizzani

Guion: Ugo Pirro y Carlo Lizzani

Operador: Silvano Ippoliti
Montaje:

Sonido:
Musica: Otello Profazio

Duracion: Rodada en Eastmancolor

INTERPRETES FEMENINOS
Stefania Sandrelli
Emilia Radeva

INTERPRETES MASCULINOS
Gian Maria Volonte
Ivo Garrani
Luigi Pistilli
Assen Milanov
FICHA TECNICA

SINOPSIS

Padre y Madre tenían dos hijos. Pero
se divorciaron y se repartieron los hijos:
Zoran para Padre y George para Madre.
Ahora ella tiene otro marido y otro hijo
más, mientras que Padre y su segunda
mujer tienen una niñita. Zoran ya tiene
16 años y George, 10.

Al divorciarse los padres lo arreglaron
todo como personas civilizadas. Por ello
Zoran come una vez al mes en casa de
Madre y George en la del Padre y su nue-

va familia. Todo es aparentemente per-
fecto. Pero todo puede ocurrir en un arre-
glo tan «práctico». Madre intriga un poco,
por medio de sus hijos, contra la segunda
esposa de Padre (mucho más joven que
ella misma) y Padre se ríe discretamen-
te del segundo marido de Madre (que
gana mucho menos que él). Así, a través
de los niños que sufren y padecen cica-
trices en su desarrollo psíquico, los pa-
dres compiten mutuamente.

SINOPSIS

Pierre (Pierre Mondy) tiene cuarenta
años. De origen modesto «se ha hecho a
sí mismo». En su madurez se encuentra
en una situación envidiable. Gana dinero
y sabe gastarlo. Le gusta la música y el
deporte, comprarse lo que le divierte y
está orgulloso de su coche. Sueña con sus
vacaciones.

Soltero, decide comprarse un aparta-
mento mayor que el de dos habitaciones
que tiene. Lo pagará a plazos. Hace el es-
fuerzo por su nuevo amor: Martine (Bulle
Ogier), secretaria en la empresa, joven
de veintisiete años.

El edificio que Pierre había creído só-
lido, se agrieta. Falla el amor y falla su

posición social. Pierre toma conciencia de
su imagen y comprueba que su actuali-
dad nada tiene que ver con su faz de an-
taño. No quiere admitir este cambio. Se
rebela. Tiene que romper con un sistema
que le impone un camino. No quiere se-
guirlo, es un demente que rompe mue-
bles, saquea su apartamento y dispara
contra la gente, para, finalmente, hundirse
lloriqueando ante el médico que quiere
salvarle.

SINOPSIS

Un campesino, Giuseppe Gramigna, y
su padre, se han construido una casita

que limita con la propiedad del barón Nar-
do. Este, con el engaño, logra apoderarse
de la casa y de la pequeña propiedad de

Gramigna, el cual jura vengarse de esta
injusticia.

Comienza así el exterminio sistemáti-

co de todos los que han tomado parte en
el engaño. En poco tiempo, su nombre, su
figura, se convierten para todos en una
leyenda. Como consecuencia de la rebe-
lión de Gramigna estalla la revuelta de
los campesinos, los cuales matan al ba-
rón. Cuando llega Gramigna, para vengar-
se, es demasiado tarde. Fuera de sí, em-
puja su fusil y dispara algunas balas so-
bre el cuerpo inanimado de su enemigo.
Lo hace ante los ojos de los soldados
piamonteses que lo fusilan allí mismo.

La única persona que se queda con él,
incluso después de su muerte, es Gem-
ma, una joven que con él había compartí
do la última parte de su vida de bandido,
escondido en las montañas sicilianas.



noticias
.. ..

Simpatía y veteranía

Fernando Sancho, por su cordial huma-

nidad y su bonachona figura, se ha gana-

do las simpatias de todo el Festival y de

los centenares de personas que se agol-

pan a la entrada del Victoria Eugenia.

Con su perenne sonrisa lo vemos aquf,
bien acompahado, descendiendo por las

escaleras del Palacio del certamen.

Popularidad
La seriedad de Lionella Pyrieva con-

trasts con la abierta sonrisa de Ludmila

Tchoursina. Seria una, risuena la otra; lo

cierto que ambas actrices rusas se han

ganado rapidamente la popularidad.



noticias
noticias

ANFITRIOmS
Los representantes de la pelicula «TENGO DOS PAPAS Y DOS MA-

MAS» (Yugoslavia), que se proyectara hoy a las 16 horas, y los de
la pelicula «PIERRE ET PAUL» (Francia), que se proyectara a las

17,45, seran presentados por la actriz espahola

TERE DEL RIO

Los representantes de la pelicula «L’AMANTE Dl GRAMIGNA» (Ita-
lia), que se proyectara a las 21,45, seran presentados por la actriz

espahola
MARIA ASQUERINO

Siempre María

Tambien este ano Mary Martin —o Ma-

ria, como ella prefiere que se le denomi-

ne ahora — aporta su esplendida fotoge-
nia al Festival donostiarra de la que siem-

pre fue asidua asistente. Aqui la tenemos

exhibiendo su celebre sonrisa.

Llegada de artistas

para hoy
Parece animarse el Festival. Y asi pa-

ra hoy se anuncia la incorporacion al

mismo de numerosos artistas. Veremos

la elegantisima belleza de Capucine jun-
to a la simpatica popularidad de Laura Va-

lenzuela, a la dorada otonal norteameri-

cana Rhonda Fleming, que ya otro ano

nos visito, y la italiana Valeria Morioni.

Entre ellos se anuncia a Conrado San

Martin, al italiano Giapcarlo Gianini.

Interesante

conferencia

de Prensa

Manana, sabado, en el Circulo Mercan-

til, a las 12,30 de la manana, tendra lugar
una conferencia de prensa ofrecida por

el equipo que intervino en la pelicula
••Los desafios».

La conferencia promete ser muy inte-

resante y en ella participaran los inter-

pretes, los directores y el productor del

film.

Jurado del C.E.C.
E! Jurado del Circulo de Escritores Ci-

nematograficos que ha de conceder el

Premio al MEJOR GUION ORIGINAL de

las peliculas presentadas a concurso, ha

quedado constituido de la siguiente for-

ma:

Presidente: don Luis Gomez Mesa. Se-

cretario: don Angel Falquina. Vocales:

don Rafael Capilla, don Luis Quesada, don

Jose Pastor, don Jose Luis Tuduri, don Mi-

guel Urabayen.

Personalidades

en el Festival

Entre las inmediatas incorporaciones
al Festival figuran las de los senores Gue-

gan, Filson, Gianelli, Thevenet y Ellywan,
pertenecientes a la FIAPF, la del presi-
dente de «Uniespana», don Jorge Tusell,
el presidente de Ginespana, don Jose Ma-

ria Garcia Escudero, y la del jefe de los

servicios de la cadena UHF de Television

Espanola, don Jose Fernandez y Fernan-

dez.

“Rözewicz" en el

Festival

Continua en nuestro Festival el direc-

tor de la pelicula polaca -Dos en sole-

dad», Stanislaw Rozewicz, que ayer tuvo

la amabilidad de visitarnos y a quien de-

seamos una grata estancia entre noso-

tros juntamente con los otros miembros
de la delegacion de su pais.

Buena presentación
Rafael Alonso, nuestro notable actor de

cine y teatro, le echo gracejo a la presen-

tacion de la directora y actrices de la

pelicula hungara. Aqui lo vemos no ini-

ciando un derechazo taurino sino expli-
cando la personalidad de cada presentada.



los
protagonistas

de hoy
MIA OREMOVIC

RELJA BASIC

VERA CUKIC

La gran actriz de teatro, Mía Oremovic,

terminó sus estudios en la Escuela de

Actores como alumna del doctor Branko

Gavella. A partir de 1945 fue miembro del

Teatro Nacional Croata, en Zagreb, pero

cuando se formó el Teatro Dramático del

Zagreb se unió a él, aportando nuevo em-

puje a la vida teatral del Zagreb. Como

actriz principal creó gran número de pa-

peles muy elogiados entre los cuales los

más importantes son, «El amor de los

cuatro coroneles», de P. Ustinov; «Duelo

de Angeles», de Giraudoux; «Bodas de

Sangre», de García Lorca; «Leda», de

Krleza. Su último éxito en las tablas ha

sido su interpretación en el Teatro de

Cámara de «Exercices in Style», de R.

Quenean, con la que ganó un premio en

el Festival de Teatro de Cámara de Sara-

jevo.

Además de una serie de representacio-

nes con gran éxito en radio y TV, Mia Ore-

movic ha hecho también varias películas;

debutó en el film de Mímica «In Thunder-

Storm», y se le concedió un Golden Are-

na en el Festival Pula Film, en 1958, por

su actuación en la película de Tanhofer,

« H-8».

El destacado actor de teatro y cine,

Relja Basic, nació en Zagreb en 1930 y es-

tudió con el profesor Branko Gavella. Se

diplomó en la Academia de Arte Drama-

tico de Zagreb en 1956. En 1954, siendo

todavía estudiante fue contratado como

actor en el Teatro Nacional Croata, en Za-

greb. Desde entonces ha realizado desta-

cadas actuaciones con un repertorio que

va desde Goldoni y Shakespeare a los ac-

tuales actores yugoslavos y extranjeros,

bajo la dirección de los mejores directo-

res de Zagreb, y entre las que podemos
citar el «Arlequín», en la obra de Goldoni

«Tre great Funny War»; Zmeknirep, en

«Diógenes», de Brezovacki, y Pompeyo, en

«Medida por medida», de Shakespeare;
Puba Glembay y Aurel, del repertorio de

Krleza; George, en «Quién le teme a V.

Woolf», de E. Albee; Harry, en «Luv», de

M. Schisgall. Por su trabajo de actor y di-

rector de esta obra obtuvo un premio en

el Festival de Teatros de Cámara de Sa-

rajevo.

Además de sus numerosas actuaciones

en TV y radio, Relja Basic ha aparecido en

películas de destacados directores como

Abel Gance, Mauro Bolognini, Robert Hos-

sein, Lilienthal, Schundorf y Astruc.

Ha aparecido en varias películas yu-

goslavas y por su papel de Fedja, en

«Rondo», de Berkovic, se le concedió una

Arena de Oro en el Festival de Cine de

Pula, en 1966.

La actriz de Belgrado, Vera Cukic de-

butó como jovencita en la película «The

sky through branches», 1958. Después es-

tudió y obtuvo su título de interpretación

en la Academia de Drama, de Belgrado.
Demostró ser una gran actriz de teatro

en papeles del repertorio moderno en el

FABIJAN SOVAGONIC y VERA CUKIC

RELJA BASIC y MIA OREMOVIC



FABIJAN SOVAGONIC

GIAN MARIA VOLONTE

los.
protagonistas

de hoy
Teatro de Belgrado, «Atelier 212». Nos bas-

ta con mencionar su papel en la obra de

vanguardia, «Víctor or Children in Power».

Recientemente se ha hecho miembro del

Teatro Nacional de Belgrado, actuando en

papeles positivos y destacados de «El Don

Apacible» y «Cyrano de Bergerac».

Ha aparecido en muchas películas yu-

goslavas, y sus más destacadas y recien-

tes actuaciones han sido en las películas
«El cuchillo», «Macedonian Bloody Wed-

ding», «El hombre desnudo», etc.

Nació en 1932 en Ladimirevci, cerca de
Osijek Sovagovic. Se graduó en la escue-

la secundaria de Osijek y pasó su título

de actor como alumno del profesor Bran-

ko Gavella en la Academia de Artes Dra-

máticas de Zagreb, en 1957.

Siendo aún estudiante obtuvo un con-

trato con el Teatro Dramático de Zagreb
y desde 1965 ha sido miembro del Teatro

Nacional Croata. En su carrera hasta el

momento ha creado una serie de papeles
muy alabados, entre ellos en las obras
«The Miser», de Drzic; el rey en «Ham-

let»; «Tartufo», en Moliere, y el Capitán
en la de Strindberg, «La danza de la
muerte».

Ha aparecido en unas 30 obras de TV

y 70 de radio, obteniendo dos premios en

el Festival de TV de Ljubljana. Ha realiza-

do 15 películas hasta el momento, siendo

muy elogiado por su actuación en las pe-

lículas «H-8», «Prometeus from the Is-

lands of Visevica», «The Black Birds» y
«The Birch». Por su papel como José el
Santo en «The Birch», obtuvo un premio
en 1967, en el Festival de Nis, por la me-

jor actuación.

«Para Volonté —dice Cario Lizzani—-

ésta es la primera verdadera historia de

amor, el primer papel en que se aparta
del estilo de los personajes interpreta-

dos hasta ahora. Pienso que podría ser

—la de «Gramigna»— una figura adecua-

da para introducirlo en el grupo, hoy tan

restringido, de los protagonistas mayo-

res, es decir de esos actores aptos para

interpretar una amplia serie de figuras
diversas en la pantalla».

BULLE OGIER

PIERRE BONDI



STEFANIA SANDRELLI

los.
protagonistas

de hoy
Gian María Volonté, cuenta 36 años; en

tres años se ha convertido en uno de los

más requeridos y apreciados intérpretes
del cine italiano, sabiendo adaptarse a

los papeles más diversos, a los que ha

conseguido siempre ofrecer la melanco-

lía y la amargura de su intensa máscara.

Aunque todavía joven, Volonté tiene tras

de sí una larga carrera: inmediatamen-

te después de terminar el Bachillerato,

se dedicó completamente al teatro don-

de, en poco tiempo, se impuso como

uno de los más prometedores actores

dramáticos italianos, alternando interpre-

taciones de papeles en obras clásicas y

en dramas modernos.

La televisión se ha interesado pronto

por él: Volonté consigue llevar a la pe-

queña pantalla personajes profundamente
humanos como el héroe del «Voltagabba-

na», inspirado en un episodio de la Re-

sistencia, o dominados por grandes pa-

siones como el pintor Caravaggio.

Perteneciendo a la serie de intérpre-
tes que, por lo menos sobre el plano in-

tencional, tienden a un repertorio cultu-

ralmente y socialmente «empeñado», Vo-

lónté ha reflejado en la pantalla, con bas-

tante frecuencia,, una imagen intensa y

demacrada, bien adherente a personajes

emblemáticos o humanamente vivos.

Volonté ha abordado el cine con segu-

ridad y oficio, dibujando inmediatamente

personajes vigorosos y a veces vibran-

tes. El joven actor obtuvo inmediatamen-

te un gran éxito en un film sobre la ma-

fia: «Un hombre para quemar», de los

hermanos Taviani y de Valentino Orsini.

Apareció después en «Las cuatro jornadas
de Nápoles», de Nanni Loy; en otra pe-

lícula sobre la Resistencia, «El terrorista»,

de Gianfranco De Bosio; en «La armada

Brancaleone», de Mario Monicelli (donde

pone en evidencia insospechadas cualida-

des brillantes); en el film que Lizzani

ha dedicado a Lutring, «Despierta y ma-

ta»; en el film de Florestano Vancini «Las

estaciones de nuestro amor»; en dos pe-

lículas de Damiano Damiani, «Bruja en

amor» y «¿Quién sabe»? y, sobre todo,

en las más recientes «A cada cual lo su-

yo», «Los siete hermanos Cervi», del fa-

llecido Gianni Puccini; «Bandidos en Mi-

lán», de Lizzani; «Sumit», ópera prima, de

Giorgio Bontempi; «Bajo el signo del Es-

corpión», de Paolo y Vittorio Taviani.

Volonté ha reforzado su popularidad
con algunos «western» a la italiana: dos

dirigidos por Sergio Leone, «Por un pu-

ñado de dólares» y «Por pocos dólares

más»; y uno de Sergio Sollina, «Cara a

cara». En estos films, a pesar de las ine-

vitables limitaciones de los personajes,

Volonté ha sabido poner en evidencia un

juego recitativo en el que abundan los

matices intelectualistas, que no superan

nunca, sin embargo, los confines de una

medida estilística absolutamente perso-

nal.

Ahora, después de un período de vo-

luntaria inactividad, Gian María Volonté

ha anunciado que volverá al cine, inter-

pretando un «western» dirigido por Jean

Luc Godard, «Viento del Este».

Es una actriz que no aparece frecuen-

temente en la pantalla. Pero cuando un

director le propone un personaje que le

agrada, Stefanía Sandrelli se dedica a él

con ese entusiasmo y esa sensibilidad

que la pusieron en evidencia en las pe-

lículas de Pietro Germi, «Divorcio a la

italiana» y «Seducida y abandonada».

Es un personaje difícil el de Gemma,

la joven campesina que ama a Gramigna
con el arrojo propio de la juventud. Pe-

ro es un personaje polifacético, ora do-

minado por la pasión, ora combatido por

la idea de una igualdad social, aunque el

camino para alcanzar este objetivo pare-

ce a Gemma confusa y totalmente desco-

nocida.

t
No es la primera vez que Stefanía San-

drelli da prueba de su madurez: por otra

parte, antes de «La amante de Gramig:

na», había sido elegida por Bernardo Ber-

tolucci para recitar en «Partner» una de

las películas más esperadas y más dis-

cutidas del último Festival de Venecia.

A pesar de haber interpretado algunas
películas, en Italia y en el extranjero,

bajo la dirección de varios directores,

Stefanía Sandrelli puede considerarse co-

mo un «descubrimiento» de Pietro Germi.

Bajo la guía del popular director, la ac-

triz ha dado siempre una prueba comple-
ta de su gracia y de su talento.

Contaba sólo 14 años Stefanía Sandre-

lli cuando entró por vez primera en con-

tacto con el mundo del espectáculo. Fo-

tografiada en la playa de su Viareggio por

el repórter de una gran semanario, le

fue dedicada una portada que interesó

mucho a varios productores. Convencida

a trasladarse a Roma, Stefanía Sandrelli

aceptó de buena gana la entrada en el

cine, participando en «El federal», de Lu-

ciano Salce.

En 1962, Pietro Germi estaba buscan-

do un rostro nuevo para encomendarle el

papel de Angela, la jovencísima y per-

versa prima por la que el barón Cefalú,

protagonista de «Divorcio a la italiana»,

mata a su esposa.

El director vio una foto de la joven y

decidió sin rodeos encomendarle el di-

fícil papel.
Fue un gran éxito.

Stefanía Sandrelli participó después en

«La guapa de Lodi», de Mario Missiroli;

en el film francés «Les vierges», des-

pués del cual Germi la quiso nuevamen-

te consigo para interpretar «Seducida y

abandonada», el film que representó pa-

ra la joven actriz la conquista de un éxito

personal clamoroso. Antonio Pietrangeli la

ha dirigido después en «Yo la conocía

bien», donde la actriz ha trazado un com-

plejo y patético retrato de joven de pro-

vincia en busca de la fama.

La «Academia Francesa del Cine» le

adjudicó en 1965, la «Estrella de cristal»,

como mejor actriz del año.

GIAN MARIA VOLONTE y STEFANIA SANDRELLI



PALACIO DEL FESTIVAL

TEATRO VICTORIA EUGENIA

HOY, a las 9,45 de la noche

y

Cine Astoria

10,45 de la noche

FRANCIA

presenta oficialmente a concurso

PIERRE et PAUL

Realizador: Rene ALLIO

Argumento: Rene ALLIO, Serge GANZ

Adaptacion y diaiogos: Ren6 ALLIO

Operador-Jefe: Georges LECLERC

Produccion: PRODUCTIONS DE LA GUEVILLE,
MADELEINE FILMS, LES FILMS DE
LA COLOMBE, CLAUDE NEDJAR,
POLSIM FILMS

Productor delegado: Leon CARRE, Yves ROBERT

INTERPRETES PRINCIPALES:

Pierre MONDY (Pierre)
Bulle OGIER (Martine)
Madeleine BARBULEE (Mathilde)
Robert JUILLARD (Paul)
Pierre SANTINI (Moran)



JOSEPH VON STERNBERG
Un clásico de la cinematografía. Presidente del Jurado Internacional

“No soy un hombre de celuloide, soy un ser humano como todos los demás"

El Jurado Internacional tiene habitual-

mente a'una gran figura presidiéndolo. Si

el año pasado fue el Nobel Miguel An-

gel Asturias, este es el clásico de la ci-

nematografía de todos los tiempos, Jo-

seph Von Sternberg, europeo y america-

no, del cine sonoro y del mudo. La se-

cretaria del Jurado nos sirve de intérpre-

te mientras el cineasta nos da cada una

de sus respuestas tranquilamente, alter-

nándolas con sorbos a su taza de café.

UN HOMBRE SENCILLO

El autor de «El Angel Azul», «El Expre-

so de Shangai», y tantas otras películas
inolvidables, no sabe definirse a sí mis-

mo:

—No tengo conciencia de mis cualida-

des o mis defectos. Soy una persona nor-

mal, que come, que duerme y que tra-

baja. Soy un hombre hogareño, amante

de la vida sencilla, tengo esposa, una hi-

ja y un hijo. Me interesa toda actividad

en la que pueda proyectarme: la pintura,

la escultura, la literatura..., pinto, escul-

po y escribo. Y casi todo el tiempo que

me queda para pensar, lo ocupo en lo que

me gustaría o lo que debería hacer.

—¿Y le gustaría o debería realizar una

película más?

—Si quisiera, lo haría. Pero, de momen-

to, no veo ninguna razón. Vivo en el mun-

do del cine, lo contemplo, lo estudio, es-

cribo sobre él; me rodeo de cineastas...,

pero no he pensado en ponerme a ro-

dar.

NO CREE HABER INVENTADO NADA

Hace una pausa y añade:

—¿Me va a sugerir usted algún tema

para una película?
La observación nos desarma. Pretende-

mos esbozar una sonrisa y contraataca-

mos:

—¿Es que ya lo ha dicho todo en sus

películas y no tiene nada nuevo que aña-

dir?

—Yo no he aportado nada nuevo al ci-

ne. El mundo es siempre el mismo, y to-

do está descubierto. Pienso en la vida, y

no exclusivamente en hacer cine. No soy

un hombre de celuloide, sino un ser hu-

mano como cualquiera otro.

—EI cine ha ido cambiando ante usted.

¿Qué momentos han sido los estelares de

su historia, como técnica y como arte?

—Mi máxima preocupación es la de pro-

ducir un impacto artístico. Y en cuanto a

Arte Cinematográfico siempre ha habido

grandes películas y directores. Los co-

nozco a todos, y todos son mis amigos.

Por eso me perdonará que no le cite nom-

bres, para no olvidar ninguno.

Hacer películas es mucho más difícil

de lo que pensamos, incluso hacer una

película mala. A pesar de ello, en todas

partes surgen muchos y buenos realiza-

dores, aunque algunos se fijen metas dis-

tintas de la mía, y persigan únicamente

ganar dinero.

NO LE IMPORTA EL GUION

—¿Qué géneros o qué temas prefiere

para trabajar?
—La historia no tiene importancia. Lo

verdaderamente importante es cómo se

cuente. Los géneros los he cultivado to-

dos: la comedia, la tragedia... Los argu-

mentos no son más que literatura, y el

cine es algo muy distinto, dinámico, plás-
tico...

El maestro enseña arte cinematográfi-
co con cada palabra, con cada ademán,

con cada una de sus vivas miradas des-

de detrás de los cristales de sus gafas.
Por eso, en la actual polémica sobre la

validez y la utilidad de los festivales ci-

nematogaráficos, queremos pedir su opi-

nión:

—Sí, los festivales son útiles. Repre-

sentan un vínculo de unión, de amistad

entre los países en el terreno cinemato-

gráfico. Y esa unión, en cualquier orden,

es muy importante. El cine es el único

lenguaje verdaderamente internacional.

—¿Más que la música?

—Yo he escuchado música oriental yno

he sentido nada. Pero sí he entendido sus

películas. Para escuchar música hay que

esforzarse, concentrarse. La pantalla nos

lo da todo: imagen, sonido, sensacio-

nes..

PELICULA ESPAÑOLA FUERA DE ESPAÑA

Nos cuenta que ha sido jurado en mu-

chos festivales. Que los conoce todos.

Ahora viene de Río. Y aunque le cuesta,
le resulta penoso viajar, sigue acudien-

do a ellos cuando se lo solicitan, pres-

tándoles su apoyo.

También cuenta que se documenta an-

tes de trabajar sobre el ambiente de un

país, leyendo, repasando obras de arte,

aunque luego no llegue a estar nunca.

Así ha hecho películas sobre China, so-

bre la URSS o sobre España, mucho an-

tes de conocer cada una de esas nacio-

nes.

—¿Cuál fue la cinta ambientada en Es-

paña?

—«The Devil is a Woman». Con ella

quise rendir tributo artístico a España,

y, sin embargo, me la prohibieron aquí.

Lo entiendo, eran los años difíciles, a pun-

to de estallar la Guerra Civil...

Ahora, «El Diablo es una Mujer» va a

proyectarse en San Sebastián el día de
la clausura del Festival. Los tiempos han

cambiado bastante. Y le preguntamos por

los últimos realizadores españoles que

conoce, incluido el trío de autores de

«Los Desafíos». Pero no cae en la tram-

pa, no nos habla de esta película, porque

es jurado, y su veredicto final no puede

comprometerse, aunque responde:

—He visto casi todas las películas es-

pañolas. En algunas, la fotografía era muy

buena. Los realizadores españoles, por

otra parte, son ya de sobra conocidos y

prestigiosos, y no necesitan mi alaban-

za.

EL CINE HA CAMBIADO EL MUNDO

Pero, a pesar de que se declara «hom-

bre de arte», y no sólo «cineasta», se-

guimos esperando su alabanza del Sépti-
mo Arte. Alabanza que le surge espontá-
nea:

—Las películas han cambiado el mun-

do por completo, lo han revolucionado.

Antes un minero que vivía bajo tierra no

podía saber nada del mundo exterior. Hoy,

todos sabemos de todo. Y no es necesa-

rio siquiera el esfuerzo de la lectura para

instruirse. Esa es la causa de tanta con-

moción, de tanta revolución actual.

—¿Una revolución positiva?
—¡Ah!, yo no soy un médico del mun-

do entero...

—Sólo es un creador fértil con una lar-

ga e importante lista de obras. ¿Cuál le

ha satisfecho más?

—No he pretendido con ellas más que

hacer arte por el arte, sin motivos polí-
ticos ni ideológicos. Si una obra artísti-

ca es buena, lo será siempre. Yo admiro

en casa algunas piezas de bronce que tie-

nen más de tres mil años de antigüedad.
Lo que importa es ese valor estético. Y

si en su tiempo consideré que mis pelí-
culas lo poseían, no puedo contradecirme

ahora. Para juzgar se necesita la pers-

pectiva del tiempo, y me haría falta mu-

cho más para intentarlo.

Modesto, sin falsedades. Discreto y co-

municativo. Ponderado y tajante, el vete-

rano, el clásico Von Sternberg, conoce-

dor perfecto, y autor de una parte impor-
tante del pasado del cine, ¿qué piensa del

futuro de este arte?

—Citando a Wilde, diré que «El defecto

del progreso es que siempre va hacia

adelante, y nunca hacia atrás».

Desde que el mundo es mundo ha ha-

bido muchas opiniones que parecieron

importantes, pero que luego se han olvi-

dado. Entre ustedes, por ejemplo, si los

españoles no hacen caso a un Cervan-

tes, y si tienen ese gran filósofo que es

Ortega y tampoco le prestan atención, no

me van a atender a mí.

Von Sternberg había acabado ya su ca-

fé. Y nos pareció excesivo seguir. Con-

sideramos que habíamos entrevisto unas

facetas muy significativas de la persona-

lidad de esté hombre de artes, clásico del

cine. Ojalá hayamos sabido transmitirles

alguna pequeña parte de esas impresio-
nes.

ROBERTO PASTOR
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los desafCos

Una produccion
Elias Querejeta

Fotografia:
Luis Cuadrado

VIERNES, 20 A LAS 12,30 HORAS CIRCULO

MERCANTIL (junto Palacio del Festival)
CONFERENCIA DE PRENSA
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MARISA SHIERO
Ha constituído un auténtico “boom" para

los asistentes al Certamen

Ya tiene dos películas europeas en su haber y practica
un “hobby“ singular: La Astrología

Nacida bajo el signo de escorpión está predestinada

para el éxito

Justo cuando la nave festivalera llega al epicentro de su ac-

tividad, en el marco del Festival ha hecho su aparición una gua-

pa muchacha. Rubia, con unos ojos deliciosos de color casta-

ño, ha descendido de un automóvil procedente del aeropuerto

de Fuenterrabía en las primeras horas de la tarde de ayer. Por

la mañana, su rostro se había asomado a la portada de nues-

tra revista con la noticia de su llegada. Por la noche su pre-

sencia causó impacto. Todas las cámaras fotográficas se diri-

gieron hacia ella. Y cuando los periodistas la rodearon en el

vestíbulo del Victoria Eugenia para preguntarle quién era real-

mente, señaló con una sonrisa encantadora:

—EI polizón de este Festival. ¿Les parece poco?

Marisa Shiero, europea con ascendencia española, intérprete

de canción moderna y actriz de cine, llega a San Sebastián con

el bagaje de su deliciosa personalidad y dos títulos en su ha-

ber cinematográfico hispano: «Las trompetas del Apocalipsis»,
donde incorpora el papel de una singular «disc-jockey» y «Los

desesperados», en cuyo filme ha interpretado el papel de la «ami-

ga» de un pistolero, George Hilton. Ambos filmes han sido di-

rigidos por Julio Buchs. Ahora, un poco reposadamente, hemos

podido establecer con ella el diálogo informativo.

—Anoche dijo que era el polizón del Festival. ¿Qué le ha

traído realmente a San Sebastián?

—Mi curiosidad como actriz. Asisto al Certamen en calidad

de observadora.

Hablamos de trabajo. Entre sus realizaciones inmediatas está

el rodaje de una película titulada «Insomnio bajo el sol». Pro-

tagonizará la película con el español Antonio Pica. Marisa nos

habla del tema.

—Somos los únicos personajes de la historia, y a nuestro

alrededor, la vida misma. En nuestro epicentro, dos mundos. El

de Angelo, cargado con una lacra terrible, dominado por un

fustigante sentido de culpabilidad; y el de Gina, su esposa, una

mujer dispuesta a devolverle la libertad espiritual que él ansia

y que busca sorteando las trampas que le tiende una sociedad

extraña, abocada a la amoralidadd. El guión es una joya. Su au-

tor, Miguel Madrid, será quien nos dirija. Hay un montón de

exteriores. Y mucho sol. Lo precisa nuestro «Insomnio...».

Le preguntamos por su estilo como actriz y Marisa Shiero,
ríe:

—¡Tengo tantos! Puedo llorar, reír... Digamos que mi estilo

es la vida misma.

—¿Qué pretende viniendo al Festival de San Sebastián?

—Hacer amigos. Es lo más importante en la vida.

Su última actividad de estos días, antes de tomar el avión,
ha sido la de miembro del Jurado montado por la revista «Diez

Minutos» para decidir la elección de «Lady España». Marisa in-

forma divertida:,

—Eramos once los jurados y nueve coincidimos en seguida
con la electa: Teresa Gimpera.

—¿Tiene algo que reprochar a la vida?

Sonríe, coqueta:
—Sí. La vejez.

—¿Y cree en el éxito de las «estrellas-sexy»?
—Como en el de las diosas griegas; porque, ¿cuál de ellas

no fue «sexy»?
—Entonces, ¿no tiene talón de Aquiles?
—Naturalmente que sí. Cada ser tenemos un punto débil en

nuestro cuerpo, que a su vez es regido por el signo astrológico.
El mío es Escorpio.

—¿Aficionada a la astrología?
—Soy una entusiasta y como nativa de Escorpio parece ser

que estoy predestinada para el éxito. En mi tema astral mi sig-

no tiene como ascendente a Cáncer y los primeros grados de

Géminis. Mi planeta es Venus y Escorpio aparece regido por

Marte.

—Lo que quiere decir que es ambiciosa...

—En efecto. Cáncer me presta la constancia y Géminis me

protege con su doble personalidad.
De esa doble personalidad de Marisa Shiero, tenemos ante

nosotros una edición encantadora. Durante tres días el marco

del Festival contará con esta belleza rubia que ha llegado al

Certamen revolucionando a los informadores. Y lo más singu-
lar de esta deliciosa actriz, que ya empieza a desenvolverse en

el ámbito de la popularidad, es que ella asegura que ha llegado
hasta nosotros como un simple polizón.

A nuestro juicio, es el más encantador polizón que podía
imaginar la competición donostiarra...

MARISA SHIERO y ANTONIO PICA

MARISA SHIERO



BELJA BASIC,
ha rodado más

de cincuenta

películas
Habla cinco idiomas

Generalmente hace papeles
de “duro"

Relja Basic, actor yugoslavo; intérprete

principal masculino de la película «Padre

y madre» que la cinematografía de dicho

país presenta en nuestro Certamen, llegó
a San Sebastián. Su primera visita: al
Jefe de Prensa del Festival porque así se

lo había indicado el Director don Miguel
de Echarri.

Alto y fuerte, Relja Basic es hombre de

amplia cultura; entre sus múltiples «sabe-

res» figuran cinco idiomas, que habla, do-

mina a la perfección: francés, italiano,

alemán, inglés, ruso y... yugoslavo. El es-

pañol, cuando se pronuncia despacito,
también lo comprende. Basic es al decir

de sus admiradoras españolas: «¡Un tío

estupendo!».
ACTOR MAS EXPORTABLE

A decir de las gentes de cine de su

país de origen Yugoslavia: «Basic es el

actor más exportable del país». ¿Por qué

esta denominación? Averigüémoslo.
—¿Muchas películas realizadas hasta

la fecha?

—Más de cincuenta y menos de sesen-

ta. En España, tuvo gran éxito uno de mis

films, el titulado «Rondo».

—¿Qué. puede decirme de «Padre y ma-

dre»?

—Me gusta el papel que hago. El roda-

je se hizo, íntegramente en Yugoslavia;
las críticas han sido buenísimas. En el
festival nacional de producciones conquis-
tó el segundo premio de Yugoslavia.

—¿No se proyectó una película por us-

ted protagonizada en Cannes? Tengo una

ligera idea.

—Sí, la titulada «Michael Kolhaas», di-

rigida por el alemán Volker Schlondorf y
fue rodada en Checoslovaquia durante la

ocupación rusa. ¡Fue una labor en extre-

mo complicada!
—¿Su última intervención ante las cá-

maras?

—La semana pasada he finalizado en

Grecia «Her Majestu Executioner». Mi

próxima será con Francesco Rosi sobre

tema de la primera guerra mundial.

—¿A las órdenes de qué directores ha
trabajado?

—De los franceses, con: Abel Gance en

«Austerlitz»; Robért Hossein en «Gout de

violence»; Alexandre Astruc, «Flames sur

l’Adriatique» y el próximo mes de enero

haré junto a Chabrol, «Le vicaire», confor-

me a la obra del escritor Kouhout. He tra-

bajado con directores italianos, alemanes,
americanos y yugoslavos lógicamente.

—¿Solamente se dedica al cine?

-—Y al teatro. Durante catorce años se-

guidos, formé parte de la compañía del
Teatro Nacional de mi país; hace dos

años, abandoné el puesto.
—¿Personajes preferidos?
—En cine, generalmente, encarno pape-

les de «duro», los antagónicos. En teatro,
la cosa varía; por ejemplo, en «¿Quién
teme a Virginia Wolf»? hice de marido.

—¿Qué prefiere: teatro o cine?

—En realidad, prefiero el teatro.

—En su familia ¿existen más actores,

hombres o mujeres artistas?

Relja Basic me mira y sonríe:

—Mi padre es director de la orquesta
de la ópera de Salzburgo.

—¿Su nombre de pila?
—Mladen Basic; dirigió muchos con-

ciertos en España y Portugal. Mi madre es

catedrático del Conservatorio de música,
de Armonía y composición, en Zagreb.

—¿Y usted «está para músicas»?

—Toco el piano y el fagot; cursé estu-

dios musicales hasta la mitad de la ca-

rrera, pero dejé el pentagrama, las fugas,
las semi-fugas, etc, Pero eso sí: ¡gané
mis vacaciones como estudiante de uni-

versidad en la Costa Adriática!

—¿Le gusta encarnar a hombres duros

ante los focos?

—Es más grato para mí, hacer papeles
de «duro» que vivir personajes blandos.

—¿En la vida real, cómo es Relja Basic?

—Soy hombre tranquilo; a veces estoy

tan cansado de trabajar, que no tengo
más remedio que ser tranquilo; no por

esto dejo de ser persona sociable; con-

versar con amigos, estar en casa reuni-

dos un grupo, me agrada.
—¿Por qué ese cansancio?

—Ya le he dicho que trabajo mucho;
prácticamente me paso la vida en la ca-

rretera, sin contar los desplazamientos
en avión y ferrocarril. Actúo en el cine y
en el teatro. Realizo de cien a ciento cin-

cuenta representaciones teatrales al año.

—Pero el día, sólo tiene veinticuatro

horas. ¿Cómo le da tanto de «oui» el

tiempo?
—En Yugoslavia se puede compaginar

el trabajo del cine con el del teatro.

—¿Cuántas representaciones se acos-

tumbra a dar diariamente?

—Una; sábados y domingos, dos.

—¿Se gana más en el cine que en el

teatro en Yugoslavia?
—En el teatro no se gana mucho; en

el cine, sí se gana bastante más, inclu-
so puede decirse «mucho más»; si se une

todo, entonces; «¡Bravo!».

—¿Le gustaría ir a Hollywood?
—Tres directores norteamericanos me

propusieron trabajar en Hollywood; me

ofrecieron papeles de «espía ruso»; no

acepté.

—¿Por qué?

—Simplemente porqúe de aceptar, me

«encasillarían ya siempre» en la indus-
tria americana como «espía ruso cinema-

tográfico»; yo, por encima de todo soy
actor; si es que quiero, puedo hacer pa-

peles de espía ruso, nadie me fo impide,
nadie me lo prohíbe; me gusta elegir los

personajes, que sean a mi gusto. Le re-

pito: soy actor.

—¡Y de los «fetén», sí, señor!

MAYOR LIZARBE
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Delegación Soviética

“Desde hace dos años compramos directamente a España
sus películas"

A la una y media se reunieron los in-

formadores en torno a la delegación soL

viética en el Festival, compuesta por el

escritor Serguei Mijalkov, las actrices

Liudmilla Chursiná y Lionella Puirieva, con

Otar Teneichvili, director general de Cine

Soviético para Europa.
El simpático, accesible, culto escritor

soviético quiso en primer lugar agrade-
cer la acogida que se ha dispensado a su

grupo, y lamentar el que no pudiera con-

versar de forma directa.
Afirmó que, aunque es literato, ha ela-

borado treinta y siete o treinta y ocho
guiones cinematográficos, tiene un hijo
realizador, otro actor, una nieta que tam-
bién pertenece al mundo del cine y un

cuñado guionista.
Y acabó diciendo: «Los satélites dan

vueltas alrededor de las estrellas. Yo ten-

go aquí dos estrellas, y no hago más que
dar vueltas a su alrededor. La pena es que
los «sputniks» cuando llegan a la atmós-
fera próxima a la tierra, se desintegran.»

Inmediatamente comenzaron las pregun-
tas. Alguien'concluyó que Liudmilla Chur-
siná es la mejor'intérprete hasta el mo-

mento y fe preguntó si esperaba el pre-
mio:

—Nunca trato de hacerme ilusiones. Me

conformo con recibir las cosas como vie-

nen.

Otra pregunta para el señor Mijalkov:
—La religión se presenta en la cinta

«Cigüeñita». ¿Como un reflejo de la rea-

lidad religiosa soviética o como una crí-
tica?

—Es una crítica desde el punto de vis-
ta personal del director. La religión se

practica libremente en la U.R.S.S. Las igle-
sias tienen abiertas sus puertas, y mu-

chas antiguas se están reconstruyendo.
Muchos sacerdotes participan activa y dig-
namente en la vida del país, otros, como

hombres, tienen sus defectos, que son los

que ha expuesto aquí el autor.

—¿Qué cine extranjero llega a la

U.R.S.S.?

—Muchísimo —responde Otar Teneich-
villi—. Sólo en este año hemos compra-
do más de cien cintas. Entre ellas dos es-

pañolas: 1 «Digan lo que digan» y «Mi úl-

timo tango». Aunque también hemos com-

prado anteriormente las obras de Bardem,
Buñuel y Berlanga, así como las dos de la
escuela catalana, y las de Picazo.

—¿Directamente en España o en los Es-

tados Unidos?

—Desde hace dos años trabajamos di-
rectamente ya con España. En ese tiempo
hemos adquirido unos ocho filmes.

—¿Existen dificultades para ese contac-

to directo?

■—Nosotros elegimos cualquier película
española. Y si en ella un señor rico pro-

híja y enriquece a un muchacho o a una

muchacha, no lo consideramos una histo-

ria con intención política, aunque estos

hechos sean completamente opuestos a

nuestra filosofía. Pero de todas las nues-

tras dicen que son políticas. Aún estamos

esperando, desde hace tres años, autoriza-

ción oara exhibir «La balada del soldado»

y «Cuando pasan las cigüeñas», que fue-

ron elogiadas y recomendadas al mundo

entero por el Papa. Pero, al parecer, exis-

ten católicos con mejor criterio que el Va-

ticano.

—¿Se podrá llegar algún día a las co-

producciones hispano-soviéticas?
—Soy optimista respecto al futuro. Tie-

nen ustedes tantas figuras literarias y ar-

tísticas, que sólo las adaptaciones de sus

obras o de sus biografías sería un cau-

dal interesantísimo de colaboraciones.
Ahora mismo acabamos de invitar al Fes-

tival de Moscú a una delegación oficial del

cine español, y a otra de los principales
actores y actrices. Además, «La Celesti-
na» entrará en concurso y fuera de él se

proyectarán otros cuatro títulos.
Después de la larga e interesante inter-

vención del señor Teneichvili, sazonada
con comentarios sabrosísimos y de belle-
za literaria del señor Mijalkov, que no nos

caben por falta de espacio, se preguntó
a Lionelia Puirieva por su papel en «Los

Hermanos Karamazov» y el tipo de pape-
les que prefiere:

—Esta es la primera vez que actúo en

una adaptación literaria. Me gusta inter-

pretar cualquier tipo de papel: cómico,
dramático...

A nosotros, lamentablemente, se nos ha
acabado el nuestro.

ROBERTO PASTOR

Delegación Húngara

La soledad, un problema común a todas las edades que
interesa a todos los públicos

La delegación húngara, después de ha-

ber presentado su película a concurso,

«Una isla en la tierra», ofreció ayer una

rueda de prensa en el Círculo Mercantil
a las 12,30 del mediodía, a los medios in-

formativos acreditados en el Festival, a

la que asistieron la directora de la cinta,
Judit Elek y las actrices Manyi Kiss, pro-

tagonista, y Agí Margittay.
Sobre su historial cinematográfico, Ju-

dit Elek dijo que éste era su primer largo-
metraje y que en los cuatro años que tra-

bajaba como realizadora había hecho tres

documentales. Respecto a sus proyectos
afirmó que está preparando la próxima pe-
lícula cuyo tema será el mismo que el de
«Una isla en la tierra», la soledad, pero
no en una mujer mayor, sino en una jo-
ven de 18 años, que acaba de terminar

su Bachillerato y que será contada a tra-

vés de su diario íntimo. Dijo también que

sobre este tema de la soledad había he-

cho anteriormente otra película, en la fi-

gura de un hombre y que entendía que

era un tema muy interesante ya que el

sentirse solo se da en todas las edades.
Respecto a la forma en que se presentó

la soledad de una mujer mayor en su pe-
lícula contestó que había puesto mucha

gente en torno a la protagonista, oara

acentuar más, para dar un mayor contras-

te a su íntima soledad.

Sobre si la película es testimonio de

una situación real, Judit Elek manifestó

que es un problema muy frecuente en Hun-

gría hasta el punto de que en Budapest

existe un club para la gente sola y que
de ahí nartió su idea de realizar el guión.

A la pregunta de si la película gustará
a la juventud húngara, dijo que en prin-
cipio pensaba que no interesaría a la ju-
ventud, pero quedó gratamente sorpren-
dida al proyectarla en una Universidad y
ver que los jóvenes se quedaban discu-
tiéndola y preguntaban cosas sobre la

misma, porque les había gustado.
«Una isla en la tierra» está hecha en

blanco y negro y la mayor parte de las es-

cenas son oscuras, lo que da a la pelícu-
la un ambiente más triste. Respecto a ¡a
razón de no rodarla en color, manifestó

que entendía que el tema se prestaba a

hacerlo en tonos grises, porque ambien-
taban más y que la elección del color de-
pendía exclusivamente del argumento,

Sobre el dinero que había llevado la pe-
lícula dijo que ha costado siete millones
de pesetas, por lo que posiblemente sea

uno de los filmes más baratos hechos en

Hungría. La razón de que su coste haya
sido bajo estriba en que el estilo de la

cinta no necesitaba mucha luz y por tanto

se ha gastado poco en electricidad; por
otra parte no se ha rodado en los estu-

dios sino en casas particulares y por las

calles de Budapest, lo que hace que el
escenario auténtico dé más realidad y re-

sulte más económico.

Finalmente, enjuició su cine como un

estilo muy personal, que no es reflejo del
tradicional cine húngaro.

MARIA FRANCISCA FDEZ. VALLES



DIAS 20 AL 24

CII7€MASA.
presenta EN la Sala de Arte “GAXEN“

(GRAN KURSAAL)

A LAS 11 DE LA MANANA

CANTANDO A LA VIDA

MANANA DIA 21

DIAS DE VIEJO COLOR

Real

Club
de Tenis

Club

Nautico

�

Todos los dias

Restaurant- Dancing

*

Hasta altas horas de la

madrugada

PASEO DEL TENIS

Su extraordinaria PISCINA con su “self-service”

o autoservicio.

Su conocido RESTAURANTE abierto de 21,30 h.

al de la manana.

Su aeogedora “BOITE” abierta de 22,30 a la ma-

drugada.

Su “TXIKI - TENIS”, abierto de 18 a 21,30 h. y
de 22,30 h. a la madrugada.

Estacionamiento

OQUENDO
Resuelva su problema de aparcamiento y

compruebe la comodidad y economfa de

nuestros servicios.

WUEVOS SERVICIOS DEL PARKING

Lavado automatico

*

Engrase

*

Servicio de ruedas

APARCAMIENTO OQUENDO PARA UN

TRAFICO MAS AMABLE EN SAN SEBASTIAN



MERCADO
DEL
FILM

En el día de ayer se registraron las llegadas de nuevas per-

sonalidades dedicadas a la distribución procedentes del extran-

jero:
JULES KERBOIS, de Cimex France (París).

IOAN FLOREA, de Romanía Film.

MARIN STANCIU, de Romanía Film.

TERESAK, de Yugoslavia.
JOSE DALMAU, de Venezuela.

GONZALO ELVIRA, de Orofilms de México y Presidente de la

Asociación Nacional de Productores de México.

Así como los españoles CASIMIRO BORI y JAIME GALLART

de C. B. FILMS; ARTURO GONZALEZ y MANUEL SALVADOR, de

REGIA FILMS.

Se han retrasado los horarios del MERCADO DEL FILM, los

que darán comienzo a partir de ahora a las 10,30 y 12,00 horas.

La programación para hoy viernes, día 20, es la siguiente:

SALON NOVEDADES CINE NOVELTY:

10.30 a.m.: 10,30 a.m.:

«GOLDFACE» «FEDRA WEST»

1 hora 30 min. 1 hora 25 min.

ITALIA. Color. V. O. ESPAÑA. Color. V. O.

12 a.m.: 12 a.m.:

«OPERACION CABARETERA» «EL MESTIZO»

ESPAÑA. Color. 1 hora 41 min. 1 hora 30 min.

V. O. ESPAÑA. Color. V. O.

Programación para mañana, sábado, día 21:

SALON NOVEDADES CINE NOVELTY:

12 a.m.: 10,30 a.m.:

«EL PERFIL DE SATANAS» «OBJETIVO BIKINI»

ESPAÑA. Color. 1 hora 26 min. 1 hora 28 min.

V. O. ESPAÑA. Color V. O.

12 a.m.:

«INSIDE NORTH VIETNAM»

1 hora 22 min.

INGLATERRA. Color. V. O.

Ultimamente llegaron a nuestro Festival:

JOAQUIN MORTERA, Gerente General de PELIMEX en España.

GONZALO CABALLERO, Presidente de Pelimex en Centro-

américa.

EUGENIO SANCHEZ RAMADE.

JOSE LUIS SANCHEZ RAMADE.

La Dirección del Festival, en colaboración con el RESTAU-

RANT GURIA, dará un cóctel de bienvenida exclusivamente para

las Delegaciones extranjeras invitadas especialmente para asis-

tir a la sesión del MERCADO DEL FILM.

Este cóctel de bienvenida tendrá lugar hoy viernes a la 1,30

en el RESTAURANT GURIA, situado junto al Palacio del Fes-

tival.

REMARQUE: La Direction du Festival associé avec le Restaurant

GURIA donnera un coctail de bienvenue en exclusivité pour les

Delegations étrangéres qui sont invités spécial pour assister

á la section du Marché du Film.

Ce coctail de bienvenue l’aura lieu aujourd'hui, vendredi á les

13.30 heures, en le Restaurant GURIA, situé joint au Palais du

Festival.

rincones
de

sansebastian

Isla de Santa Clara

La isla de Santa Clara, enclavada en el centro de la bahía,

constituye la cuarta playa de San Sebastián, ya que, a pesar
de sus limitadas dimensiones, acoge, diariamente, durante la

temporada estival, a varios cientos de personas que se trasla-

dan a ella, por medios propios y por el servicio de motoras que

funciona desde primeras horas de la mañana, hasta el ano-

checer.

Durante el presente año, la isla de Santa Clara ha pasado

a ser propiedad del Excmo. Ayuntamiento de San Sebastián, por
lo que, en su día, el Centro de Atracción y Turismo convocó un

concurso de ¡deas, con el fin de acondicionar y embellecer la

misma, con vistas a una mayor fluidez y comodidad de los ser-

vicios turísticos, confiándose que, para el próximo año, se cons-

truyan embarcaderos, piscinas, ampliación de la playa y nota-

bles mejoras en sus diversas instalaciones.

Un potente faro intermitente señala a los barcos pesqueros

la situación del puerto, a la altura del lugar denominado «de pun-

tas», formado por la propia isla y el comienzo de Paseo Nuevo,
donde se encuentra el «Aquarium», paso obligado para toda
clase de embarcaciones que llegan a la bahía.

Punto clave de excursiones para turistas y veraneantes, des-

de la isla pueden apreciarse originales vistas de la bahía, pu-

diéndosela considerar, por su situación geográfica, como perla
de la Concha.



Completa información para cuanto se desee

El Departamento de Relaciones Públicas del Festival Internacional de Cine ha

establecido un completo servicio de información para cuantos deseen conocer en que

lugares pueden realizar sus compras; qué restaurantes prefieren; como pueden viajar

a diversos lugares de la provincia, etc., etc.

El Departamento de Relaciones Públicas quiere que cuantos nos visitan con mo-

tivo de Festival de Cine estén siempre informados adecuadamente de cuanto les

pueda ser útil para hacer más agradable su estancia en San Sebastián.

Para ello cuenta con un grupo de especialistas en la vida donostiarra y gui-

puzcoana que pueden dar cumplida noticia de todo lo que interese a nuestros

huéspedes.

D. Alfredo Escobar

en el Festival

Se encuentra en nuestro Certamen el Presidente y

Consejero Delegado de Suevia Films - Cesáreo González,

acompañado de don Marciano de la Fuente, Director Ge-

neral de Producción de dicha empresa.

El Sr. Escobar nos facilitará importantes declaraciones

sobre los proyectos de distribución y producción de su

compañía que nosotros, gustosos, publicaremos en fecha

inmediata.

D. Andrés Sanz en el Festival

El Director General en España de Paramount Films,

S. A. E., se ha incorporado a nuestro Certamen con moti-

vo de las proyecciones en el Palacio del Festival de sus

películas.

El Sr. Sanz nos ha manifestado que a petición propia,

desde el 1 de julio próximo cesará en el cargo que ac-

tualmente desempeña en la citada compañía, marchándose

a continuación a su casa particular de los EE. UU., en

Marión, Massachusets, donde estudiará sus nuevas acti-

vidades que muy bien pudieran ser las de productor inde-

pendiente.



I IWeQadas
PERSONALIDADES EXTRANJERAS

DE LA BROSSE, Arlette. Crítico miem-

bro Comisión Católica Francesa. Francia.

(H. A.).

FLOREA, Idan. Gerente de ROMFILM.

Rumania. (C.).

KERBOIS, Jules. Gerente de Cimez

France. FRANCIA. (C.).

MOSS, Budo. Productor EE. UU. (M.C.)

(A.).

STANCIU, Marín. Dtor. GraL Adjunto
del Centro Nal. Cinemat. Rumana. RU-

MANIA. (C.).

THIOLLET, Pierre y Sra. Presidente Di-

rector GraL de la Sté P. H. T. Orgacifra.
Francia. (L.).

VESZI, Ladislao y Sra. Representante
de Hungarofilm. Hungría. (M. C.).

PERSONALIDADES ESPAÑOLAS

ARANDA PEREZ. Angel. Actor. (M. C.).

ABELLA DE CASTRO, Jaime y Sra. Vo-

cal Permanente G. Exhibidor y Presidente

Sección Económica Central del S. N. del

Espectáculo. Barcelona. (C.).
AGUILAR CAMPDERROS, Enrique y Sra.

Dtor. Gerente Universal Film Española.
Barcelona. (M. C.).

AGUSTI PEYPOCH, Joaquín y Sra. Pre-

sidente del Gpo. Sind. de Distribución Ci-

nemat. (M. C.).

COURET ROUCOU, Carlos. Dtor. Gene'-

ral de Espectaculos Callao, S. A. C. (A).
CUEVAS GARCIA, Marino y Sra. Dtor.

Gral. IN-CINE. Distrib. Cinemat. Madrid.

(L.J.

FERNANDEZ-SHAW, Felix Guillermo y
Sra. Jefe Gabinete Promocion Exterior de

Radio Television Espafiola. (C.).
FUENTES ROY, Esperanza. Actriz. Ma-

drid. (M. C.}.

GIL, Rafael. Director cinematografico.
Miembro Comite Ejecutivo. Madrid.

(M. C.).

GONZALEZ RODRIGUEZ, Arturo. Direc-

tor-propietario (Regia-Films Arturo Gon-

zalez). Madrid. (M. C.).

HERNANDEZ MANRESA, Eduardo y Sra.

Vicesecretario Nacional de Ordenacion

Economica. Madrid. (L).

HERRERO HEREDIA, Rafael. Jefe Ventas.

Paramount. (A.).

F. IQUINO. Ignacio y Sra. Productor di-

rector. (M. C.)

MARISA SHIERO. Actriz. (M. C.).

MARTINEZ SANCHEZ, Antonio y Sra.

Dtor. Gral. de Hrdos. de L. Mtz. Sanchez.

Alicante. C. (A.).
MORELLA CARDONA, Octavio y Sra. Di-

rector propietario de Exclusivas Morelia.

Valencia. (C.).

NUNEZ NISSAGARRE, Ricardo. Conseje-
ro de Produccion de Universal Films Es-

panola, S. A. Barcelona. (A.).

PEDRO JOVE, Juan Antonio y Sra. Miem-

bro Junta Rectora del Gpo. Nal. Exhibi-

ción. Barcelona. (C.).

PLATARD Alberto y Sra. Consejero
Delegado de Hispamex Films.

PORRAS PASAMONTES, Carlos y Sra.

Jefe Depart. Produc. visual. (Minis. Educ.

y Ciencia). (C.).

SALVADOR AMOROS, Manuel y Sra. Di-

rector Técnico. (Regia Films - Arturo Gon-

zález). Madrid. M. C. (A.).
SAN LADRON DE GUEVARA, Andrés y

Sra. Dtor. GraL de Paramount Films Espa-
ñola. Madrid. (M. C.).

SUAREZ, Luis. Actor. Madrid. M. C.

WARLETA, Enrique y Sra. Subsecretario

Técnico de la Of. de Educación Iberoame-
ricana. Madrid. (C.).

ZABALETA, José Luis. Secretario Agru-

pación de Actores. Madrid. (M. C.).

MEDIOS INFORMATIVOS

BAVARIA VERLAG, (München, Austria).
Imre Von Boroviczenty. (S. S.).

CINE EN 7 DIAS. (Madrid. España). An-

gel Arnau Jordán. (S. S.).
NORTE-EXPRESS (Vitoria. España). Fé-

lix González Ferrández y Sra. (M. L).
REVUE INTERNATIONALE DU CINEMA.

Francia). Emmanuel Flipo. (H. A.).

NORTHCLIFFE NEWSPAPERS GROUP.

(Gran Bretaña). Neville Nisse. (S. S.J.
R. A. I. TV-Italiana (Roma. Italia). Dan-

te Bigoni. (P. O.).

AGENCIA MEXICANA DE NOTICIAS

«AMEX» (MEXICO). José Antonio Baonza.

(M. C.).
EKRAN (POLONIA). Janusz Gazda.

(M. L).
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